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KOHTPACT KAK AIMMAHEHTHOE CBOUCTBO XXAHPA CKA3KU

B paHHOM cTaTbe paccmaTpuBaeTcA psA BOMPOCOB, CBA3AHHBIX C TakMM NUTEPATYPHbIM >XaHPOM Kak ckaska. ABTOpP
3aTparuBaeT npobnembl pasrpaHuveHust OONbKIOPHOW U NUTEpaTypHON CKa3ku, onpefeneHust NMTepaTypHON CKaskw,
BbleneHns eé xxaHpoonpeAenstoLLMX NPU3HAKOB, TakNX Kak onopa Ha OMbKIOPHbIE TpaauLmMM, CoOYeTaHNe pearbHOro
(haHTacTu4eckoro, HanuMume obpasa aBTopa, MOBECTBOBATENbLHOCTE U 0COB60E KOMMO3MLMOHHO-CTUIINCTUHECKOE
nocTtpoeHue. B cBA3W ¢ nocrnegHMM Npu3HakoM MOAHWMMAETCst BONPOC 06 opraHmn3aumu CKa3ouyHOro TeKcTa Mo npuHLMNY
KOHTpacTa, KOTOPbIN BbICTyNaeT MMMaHEHTHbIM CBOVCTBOM NPOMN3BEAEHWI AaHHOIo poaa.
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SOCIOLINGUISTIC CRITERIA OF GLOBAL PRAGMATONYMS
(PRAGMATONYMS-GLOBALISMS) SINGLING OUT

Fomenko Ol'ga Sergeevna, Ph. D. in Philology
Volgograd State Technical University
folgase@gmail.com

The article reveals the content of the notions "pragmatonym", "globalism", "global pragmatonym" ("pragmatonym-globalism").
The article deals with the sociolinguistic criteria of global pragmatonyms (pragmatonyms-globalisms) singling out by carrying
out a public opinion poll by the example of three linguocultures: Russian, Chinese and English. The analysis of the results allows
the author to identify the group of pragmatonyms-globalisms for further study as well as national-cultural, gender and age speci-
ficity of their perception and as a result this helps to form the key concept of the study.

Key words and phrases: pragmatonym; globalism; global pragmatonym (pragmatonym-globalism).

YK 81'373:801.81
Duion0ornyecKne HayKu

B oannoti cmamve paccmampusaemcs pso 60npocos, céA3aHHLIX ¢ MAKUM JUMEPAMYPHBIM HCAHPOM KAK CKA3KA.
Aemop 3ampazugaem npobiemvl pazepanuienust QOorbKIOPHOU U TUMEPAMYPHOU CKA3KU, ONpedeneHUs IUmepanypHot
CKA3KU, BbLOENEHUSI €€ JHCAHPOONPEOETIOWUX NPUSHAKOS, MAKUX KAK ONOPA HA (OTbKIOpHbIE MPAOUYUY, COYemaHue
PeanvHo2o U aHmacmuiecKozo, Hauyue o06paza agmopd, NoBecmeo8amenbHOCMb U 0c060e KOMNOZUYUOHHO-
cmunucmuyeckoe nocmpoenue. B ceasu ¢ nocreonum npusnaxom noOHUMaemcs 60npoc 06 OpeaHu3ayul CKA304HO20
MeKCma no NPUHYUNY KOHMPAcma, KOMopblil 8bICHYNAen UMMAHEHMHbIM C80UCTNBOM NPOU3Be0eHUll OAHHO20 pood.

Kniouesvie cnosa u d)p(l3bl.’ CKa3Ka; JIUTCpaTypHas CKa3Ka; KaHp; MO3THKA; KOMIO3ULIHA; KOHTPACT; NPOTUBOIIO-
CTaBJICHHUC.

Xeiirersn Tarbsina BaagumuposHa
FOoicnviit hedepanvhviti ynusepcumem
takuinchik@yandex.ru

KOHTPACT KAK IMMAHEHTHOE CBOMCTBO JKAHPA CKA3KH"®

Jlronm Bceraa cTpeMHUINCH MPEACTaBUTh CBOC OBITHE Yepe3 OJIM30CTh K MppealbHOMY, COOTHOCHMOMY C aKCHO-
JIOTHYECKUX MO3HMLHUH C 9y/IoM U BoimedcTBOM. VIMEHHO TT0ATOMY B (DOJIBKIIOpPE PA3IMYHBIX HAPOAOB BCTPEUAETCS
TaKOH JkaHp KaK cKa3ka. Hapsiy ¢ MHOrouHCIEHHBIMU BUAaMH HApOJHOTO UCKYCCTBa CKas3Ka ITyOOKO HAallMOHAJIbHA,
HO B TO K€ BpeMsI OOJIBIITMHCTBO CKA309YHBIX CIO’KETOB M MOTHBOB BCTPEYAIOTCSA Y MHOTHX HapoJ0B Mupa. Ho He cront
3a0bIBaTh, YTO HApsLy ¢ OJILKIOPHOI CKa3KOM MMeeTcsl CKasKa JInTepaTypHasi. XOTsS y HUX ¥ 00Ire KOPHH, HO BCE ke
€CTb psi/l IPU3HAKOB, OTJIMYAIOIINX 3TH, Ha TIEPBBII B3IJIS, CXOXKNE >KaHPbI:

- 10 TIPOMCXOXKJCHHUIO: ABTOPOM JINTEPATYpPHON CKa3KM BBICTYINAET MHUCATENb-CKa30uHUK, (OJILKIIOPHAS JKE CKa3Ka
€031aeTCs HApOIOM;

- 110 CTIOCOOY M3JIOXKEHUS: JINTepaTypHas CKa3Ka CyIIECTBYeT TOJIBKO B IMCbMEHHOH (opMe, B OZHOM CTpPOro 3a-
(UKCHpOBaHHOM BapuaHTe, OJILKIOPHAs CKa3Ka M3MEHSETCs IaXke TOT/ia, KOT/la OHa TepecKa3blBaCTCs OJJHUM U TEM
e PacCKa3uuKOM;

- TI0 COZIepXKaHMI0: 0OJIBIIIOE pa3HOOOpa3ue CIOKETOB XapaKTEPHO VIS CKa3KU JUTEpaTypHOH, U 3TO CBHIETEINb-
CTBYET O €€ CBSI3H C peaJbHON EHCTBUTEIEHOCTHIO;

- 110 KOMIO3UIMHN: JIUTEPATYpHOH CKa3Ke CBOHCTBEHHBI MEHEE CTPOTHE NPaBHIaMH MOCTPOCHHUS, 4eM (OJIbK-
JIOPHOH CKa3Ke;

- 110 00BEMY: Bapuanus CKa304HOTO TEKCTa M0 00bEMY XapakTepHa JJIsl JINTEPAaTYpPHOH CKa3KH, TOra Kak (oJib-
KJIOpHasl CKa3Ka, Kak MPaBHJI0, BCETAa KOPOTKas;

- 10 S3BIKY: B JIUTEPATYPHOH CKa3Ke PeAKO MCHOJIB3YIOTCSl TPaJUIMOHHbBIC CKa304Hble GOpMYJIbI, B Hell Oojee
CIIOKHBIN CHHTAaKCHC, Ooraue JICKCUKA, BCTPCUANOTCA MHAWMBUAYAJIBHBIC TPOIIbI BMECTO TPAAUIIMOHHBIX, XapaKTEP-
HBIX JUIA (POJBKIIOPHOH cKa3k [15, c. 55].

B Hacrosmieli paboTe HaC MHTEPECYIOT JIUTEPATYPHBIE CKa3KH, B KOTOPHIX MPOSBILIETCS TNHIBOKPEATHBHOCTH KOH-
KpeTHBIX Tucareseid. HecMOTpsi Ha MOMyJISIPHOCTD CKa3KH, €AMHOTO ONpEeieHHs] JaHHOTO YKaHpa He CYIIECTBYeT.
PaCCMOTpI/IM HEKOTOPHBIC ONIPEACTICHUSA J'IPITepaTypHOﬁ CKa3KH, IPUBOANMBIC B HCKCI/IKOFpaCI)I/IquKI/IX HNCTOYHHKAX.

JlutepaTypHas ckazka — 3TO TIOBECTBOBATEIbHBIN JKaHP C BOJIIEOHO-(PAHTACTHYECKUM CIOKETOM, C MEpCOHaXa-
MU peajbHbIMU U (MJIM) BBIMBIIUICHHBIMH, C JEHCTBUTEIBHOCTBIO peallbHOM 1 (MIIM) CKa309HOM, B KOTOPOM 10 BOJIE
aBTOpa ITOJHUMAIOTCS CTETHYECKNE, MOPAJIbHBIE, COIMAIbHBIE TPOOIEMBI BCEX BPEMEH U HAapoaoB [5].
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Cka3ka juTepaTypHas — 3MUYECKUH JKaHP: OPUEHTUPOBAHHOE HA BBIMBICEN NPOU3BEIECHUE, TECHO CBSI3aHHOE
C HapOJHOHM CKa3KoM, HO, B OTJIMYME OT Hee, IPHUHaJyIe)Kallee KOHKPETHOMY aBTOPY, He ObITOBaBIee 10 MyOJIMKa-
LY B YCTHOM (hopMe U He UMeBIIee BapuaHToB [12, c. 165].

JluTeparypHasi cka3zka — JUTEpAaTypHBIM 3MUYECKUN JKaHP B NPO3€ WIM CTUXaX, ONUPAIOIIMNACA HAa TPATULUIO
(onpknopHON cKka3ku. JlutepaTypHas cka3ka yXOAUT CBOMMHU KOPHAMH B CKa3Ky HApOAHYIO; (DOIBKIOPHBIE CKa304-
HBIE TIOBECTBOBAHUS YacTO SBIUIMCH ICTOYHUKAMH aBTOPCKUX [4, c. 459].

JlutepaTypHas cka3ka — aBTOPCKOE, XYIOXKECTBEHHOE, MPO3aNIECKOe MIIM MO3THYECKOE MPOU3BEACHHE, OCHO-
BaHHOE MO0 Ha (POIBKIOPHBIX NCTOYHHMKAX, THOO0 Cyry00 OpHTHHAIBHOE; MPON3BEACHUE IIPEUMYIICCTBEHHO (aH-
TAaCTUYECKOE, BOJILIEOHOE, PHUCYIOIIee YyJEeCHbIE MPUKIIOYEHUS! BBIMBIIUICHHBIX WM TPAJAWIMOHHBIX CKa30YHBIX
repoeB U, B HEKOTOPBIX CIydasiX, OpPUCHTHPOBAHHOE Ha JETei; NPON3Be/IeHHE, B KOTOPOM BOJIIIEOCTBO, Uy/10 UIPaeT
POJIb CIO’KETO0Opasytomero (hakTopa, CIIy>KUT OTIPAaBHONW TOYKOH XapaKTepHCTUKH nepcoHaxa [1, ¢. 170].

Bce oTH onpeneneHns HECOMHEHHO BKIIFOYAIOT B ce0s CYIIECTBEHHbIE ITPU3HAKH, CBOHCTBEHHBIE )KaHPy JIUTEpa-
TYpHOH CKa3KH: Omopa Ha (OJILKIOPHBIE TPaJULINH, COUYSTaHHE PEaNbHOro M (haHTACTUUECKOro, HalIn4ue odpasa
aBTOPA, TIOBECTBOBATENILHOCTh, UTPOBOE Hauyaso. Ho Bce OHM He ABIAIOTCS pelaoIUMU, TaK Kak MO 3TH KPUTEPUU
B Pa3HOH CTETICHH NOAXOAAT U APYTUE JKaHPBHI.

B. 4. IIponm B cBoéM Tpyne «Pycckas cka3kay, MBITAasACh NaTh ONPENeIeHUe KaHpa CKa3KH, CChIIACTCS Ha CTa-
punHOE sormaeckoe npasmito: «Definito fit per genus proximum et differentiam specificam», To ecTs onpeneneHue
JOJDKHO TIPOU3BOAUTRCS Uepe3 Ommkaimmii pon u cnennpudeckoe ormmane [9, c. 23]. [Tox 6mmkaimuM pogoM oH
MIOHMMAET paccka3 BOOOIIE, TTOBECTBOBAHHWE. TeM caMbIM CKa3Ka — 3TO pacckas, KOTOPBIH OTHOCHTCS K 00imacTa
SMHUYECKOr0 HCKyccTBa. Ho aBTOp BEpHO OTMEYAET, YTO HE BCSKHMH paccka3 MOKET OBITh Ha3BaH cKaszkoil. Tak 4To
XKe To caMoe crienn(pUUecKoe, YTo OTIIMYAET CKa3Ky OT BCEX ApPYyrux jxaHpoB? [IeiTasch OTBETUTH HA JaHHBII BO-
IIPOC, MOXHO OIIMOOYHO HPEIIOJIOKUTh, YTO CKa3Ka ONpesessieTcs CBOUMHU CIoKeTaMH. [ u3ydeHus U MoHUMa-
HUS CKa3KH CIOKET UTPaeT HEMaJIOBAXHYIO POJIb, HO HE IJIaBHYIO.

Cobuparens 1 uccnenosatens ckazok A. M. Hukudopos onpenenn cka3ku Kak YCTHBIE PaccKasbl, OBITYIOIINE
B HapOJIe C LIEJIbIO Pa3BJICUCHUsI, HIMEIOLINE COJCPKAHUEM HEOOBIUHbIE B OBITOBOM CMBICIIE COOBITHS M OTIINYAIOLIHECS
CHEIMATBHBIM KOMIIO3HIIMOHHO-CTHIINCTHUECKUM TTOCTPOCHUEM [7, c. 7]. DTO TOJIKOBAHWE COAEP)KUT, HAa HAI B3IJIAM,
KaHPOOTIPEEIIAIOIINI MPU3HAK CKAa3KN — CIICNUATBHOE KOMITO3UIIMOHHO-CTHIINCTHYECKOe nocTpoeHne. CTHIb B KOM-
TIO3HIHSI BMECTE 00Pa3yIoT MO3THKY [8, ¢. 24]. Takum 00pa3zoM, CKa3Ka OTIMYACTCS CHEII(DUIESCKOHN T He¢ TIO3THKOI.

B nmanHolt paboTe MBI OBl XOTENN OOJIEe MOAPOOHO OCTAaHOBHUTHCS Ha KOMIIO3MIIMOHHOM acCIEKTe XaHpa JINTepa-
TypHO# cka3ku. Msl coriacHsl ¢ MHeHHEM B. fl. Ilponma, 4To mpu paccMOTpeHHH KaKoro-nnbo skaHpa HE0OX0AnMO
U3Y4YUTh €T0 KOMITO3HIUIO — C KOMIIO3UIIMEH CBA3aHBI CIOKETHI U (alOynbl. PasHbIe CIOKETBI MOTYT MOTYHHSITHCS
oaHOM Kommo3unuu [9, c. 175].

Ms! noaraeM, 4To KOMITO3HUIIHS CKa30K OPTaHM30BaHA 10 NMPHHLIUIY KOHTpacTa. [Ipexae Bcero, Mbl HCXOIUM
IIPU ATOM M3 TIOJIOKEHHS], COTJIAaCHO KOTOPOMY IMOCPEICTBOM KOHTpPACTa TOCTUTAETCS OTUCTIMBOE M300pakeHHe
HauboJiee Ba)KHOTO, 3HAYMMOTO B ITPOM3BEJICHUHM MCKYCCTBA; KOHTPACT, OCHOBBIBASICH HA OMNIO3UIHUSX COCTABISIO-
IIUX €0 JIEMEHTOB, TIO3BOJISIET PACKPBITH CBS3b MEXIY SIBICHUSAMH, MpeaMeTaMu, Tiporieccamu [14, c¢. 5]. Hemnpa-
BHUJIBHO pacCMaTpHBaTh KOHTPACT B OTPBIBE OT KOMITO3HIIMU XYI0’KECTBEHHOTO MPOM3BEACHUS B LIEJIOM M TPaKTO-
BaTh €r0 KaK YUCTO TEXHWYECKUH npreM. HarmpoTuB, KOHTPACT TECHO CBSI3aH C COAEPKATEIBHBIMU KOMIIOHEHTAMHU
MIPOU3BENECHUS U HECET OIPENEICHHYIO 3cTeTndeckyto Harpy3ky [11, c. 12]. Konrpacr, siBistomuiicss OqHUM U3 OC-
HOBHBIX TPHHIUIIOB CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOTO IOCTPOCHHUS XYIO’KECTBEHHOI'O TEKCTa, IMO3BOJISIET C HAMOOJb-
el yOeAUTeTbHOCTBIO M HKCIIPECCHBHOCTHIO BEpOaTN30BaTh KOHILENITYalbHO 3HAYUMBble ()parMeHTHI JINTepaTypHO-
T'O IPOM3BEICHISI, BBICTYTIAs TEKCTOOOPA3YIOIINM JIEMEHTOM XyI0’KECTBeHHOTo Tekcra [13, ¢. 51].

B moartBepxaeHne Hamieil MBICIH 0 KaHPOOOpa3yroIeil posin KOHTpacTa Ui XKaHpa CKa3Ku paccMOTpuM Ooiee
MOJIpOOHO €€ TUITOJIOTHUECKUE IPU3HAKH.

1. AMOHMBaNICHTHOCTH XyA0’KECTBEHHOTO MHpa CKa3KH. B cka3ke Bceraa TpaaulMOHHO CYIIECTBYET IPOTHBOIIO-
CTaBJIEHHE ABYX MHPOB — «PEAJBHOT0» M «MHCTHYECKOTO», «3EMHOT0» M «BONIIEOHOT'0», «CBOETO» U «HUHOTOX.
PeansHOMY MHpPY HHYTO YelOBEUECKOE HE UyXJI0. B HEM >KHBYT OOBIYHBIE JIOIH, KOTOPHIE 3aHUMAIOTCS BIIOJHE
3eMHBIMH JieJlaMU: paboTaloT, XOAAT B IIKOJY, BEAYT XO3IUCTBO Ha ()epMe, XOAAT Ha MPOTYJIKH C JAPY3bSIMH H T.1.
CoBceM 1o-pyroMy Bce 0OCTOMT B BOJIIEOHOM, CKa309HOM MHpe. VIMEHHO 31eCh M COCPEOTOUYEHBI BCE dyjeca:
TOBOPSIIIME 3BEPU ¥ NPEAMETHI, JICTAIONINe JETH, BEINKaHbl, BeJbMbl. Ho He cTouTt 3a0bIBaTh, yTO 00a 3TH MHpa
PaBHO3HAYHBI 110 OTHOLIEHUIO JAPYT K Apyry. CKka304HbIH MUP HE BBIHOCHTCSI Ha BTOPOH IIIaH, TaKk Kak Yyao M BOJI-
m1e0OCTBO SABJISIOTCS YEM-TO PEAIbHBIM, OOBIICHHBIM JUIS TIEPCOHAXKEH CKa30YHBIX MPOU3BEICHUH. DTO HOpMa CKa-
3049HOT0 MHUpA, KOTOpas UX HE YAUBISIET, , HAIPOTUB, ABISETCS HEOTHEMIIEMON YacThIO UX KU3HHU [6, c. 79]. Taxk,
repou ckazku «The Wonderful Wizard of Oz» («YauBuTensHbIl BoMmeOHUK U3 cTpaHbl O3») HUCKOJIBKO HE CO-
MHEBArOTCA, 4To Benukuii O3 00s3aTeNbHO PENINT BCE MX MPOOJIEMBI; poIUTeNiell ManeHbKoi MaTHiIbaAbl U3 OJHO-
NMCHHOM cka3ku «Matilda» («Matuipiay) He TOpakaeT M He paayeT CIIOCOOHOCTH EBOYKH YUTATh B CTOJH IOHOM
Bo3pacTte; manieHbkyto Codu u3 «The BFG» («b/IB») HU 4yTh HE CMyIIIaeT CyIIECTBOBAHUE BEJIMKAHOB U T.1I. Takoe
OTHOIIEHHE K YAy KaK K 4eMy-TO OOBIICHHOMY U CO3/IaeT Y YHTATeNs CKAa3KH OIIYIICHHE eIUHCTBA H300paKeHHO-
TO B HeH Mupa, 001aJaf0IIero «BOMIIEOHOH pPeabHOCTHION.

BaxHBIM [TOTIOTHEHWEM TPH PACCMOTPEHHH ABOEMHPHS B CKa3ke sBisieTcs MHeHHe A. B. McaeBoil o Tom, 4ro
COBPEMEHHBIE aBTOPHI CKA30K CTaparoTcsl HOAYEPKHYTh PEabHOCTh Pa3BOPAYMBAIOIINXCSI COOBITHI B CBOMX IPOU3-
BE/ICHHAX, OTMEYast, YTO JICHCTBHUS MPOUCXOJAT IPH BIOJHE OOBIYHBIX, KHUTEHCKNX 00CTOSATENHCTBAX, B HUYEM HE
MIPUMETHOM TOpOJie, YJHIE, A0MEe, KAaKUX IOJIHBIM IIOJHO BO BCEM MHpE. DTO M SIBISIETCS OCHOBHBIM (DaKTOPOM,
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MOJTAKUBAIOIUM YHUTATENs MMOBEPUTH B «4yno» [3, c. 48]. MHOrMM KpHUTHKaM Ka)XeTcsl, 4TO 3TO MpPUOIMKEHUE
CKa3KH K JKM3HU sIBJIsgeTCs e¢ oTMupanueM. Ho Ha caMoM Jienie 3T0 0COOBIH MPHUEM YTBEPIKICHUSI CKa309HOCTH, KO-
TOPBIA XapaKTepeH Kak IS JINTePaTyPHOH, Tak U I (OJBKIOPHON CKa3KH. Benb EeHCTBUTEFHO B COBPEMEHHBIX
CKa3Kax MeNbKaloT KOHKPETHBIE reorpaduieckre Ha3BaHuA, (PMHATBHBIE (GOPMYIBI IIOATBEPKIAIOT CYIIECTBOBAHHE
MIEPCOHAXEH, KOTOPBIX aBTOP 3alPOCTO MOXKET HABECTHUTh. Bce 3T HOBOBBEACHHUS HUKAK HE HAPYIIAIOT CKAa3Ky Kak
TaKOBYIO, a CITIOCOOCTBYIOT €¢ Jy4IleMy BOCIIPHSATHIO, CO3/1aBasi PEHOMEH HJLTIO3HH JOCTOBEpPHOCTI» [6, c. 80].

Paccyxnmas 0 cka304HOM 4yze W BOJIIEOCTBE, MHOTHE HCCIIEIOBATEIN HEBEPHO FICTOIKOBBIBAIOT €T0 MEPBOHAYANb-
Hylo (yHKIMIO. Benp n3HaganbHO CKa3ka co31aBajiach He I TOTO, YTOOBI YAMBIATE U ITOpaxaTh. BommeOcTBoO B CKaz-
Kax — 3TO CPE/ICTBO PELICHHs] BO3HUKAIOIMX B HEll I7100abHBIX MpodieM noopa u 3ma. Ckaska co3aaHa s IPOoBO3Iiia-
LICHUSI CTIPABEIMBOCTH [2, ¢. 33]. B ckaske, B OT/IMUME OT peaybHON NeHCTBUTENBLHOCTH, T/I€ TOPOH YacTo 311y JIOCTaoT-
sl BCE JIaBPbI, CO3/IaH WJICAbHBIA MHUp, B KOTOPOM OJIaropofcTBo, 100poTa n OeCKOpBICTHE OiepKUBatoT nodexny. C mo-
3UIIMM JKECTOKHX 3aKOHOB PEalbHOr0 MHpa Takas rmodena oopa — QanracTudeckuii peHOMeH, U JJOCTHYb €r0 MOXKHO
JMIIB (haHTACTHYECKUM ITyTeM. Uyzo 1 BOMIIEOCTBO NPEACTAIOT B CKAa3Ke KaK CPENICTBO, C YbeH MOMOIIBIO MOXKHO CJie-
JIaTh HEBO3MOXKHOE BO3MOKHBIM, YTBEPUTB MO0y CBETIIBIX CHJI, HECMOTPS Ha PEIbHO CYIIECTBYIOIINI MUP 371a.

Takum 00pa3oM, ofHA U3 CaMBIX CHENU(UIECKUX YePT COBPEMEHHOH CKa3Ku — aTMoc(epa «CKa304HOH peah-
HOCTH», TO €CTh PACTBOPEHHOCTH «Uy/a», €ro HOPMAaTHBHOCTH MPH IOJHOM HppearsHOCTH, MOAACPKUBACMOH X Y-
JOKECTBEHHBIMH MTPHEMaMH, CO3IAIOMIAMH «HIIIIO3UI0 JTOCTOBEPHOCTI.

2. KoHtpacTt mMexay oOpasamu. Bcem M3BECTHO, YTO OCHOBOW JIFOOOH CKa3KW SIBISACTCS MPOTHBOMOCTABICHUE
IBYX ()yHIAMEHTAIFHBIX KOHIICTITOB YEJIOBEUYCCKOM IMBIITH3AINH — A00pa U 37a. JJoOpo Bcerma TOpKECTBYET, 3110
BCerjia TOJDKHO OBITH TMOBEPIKEHO. DTa 00pb0a W SBIACTCS NBUKYIICH CHIONW CKa3KH M BOIUIOIIACTCS B BUAC NICH-
CTBHUIl e€ repoeB. BceM M3BECTHO, UTO B CKa3Ke CYLIECTBYIOT MCKIIOUYUTEIBHO YEpPHO-OENbie, KOHTPACTHBIE 00pa3bl,
4TOo B Hell Beceryia wim — wiH. JIFo0oi cka304uHbII epcoHaXX M300pakaeTcs OHOIMHEHHO — TOJBKO B MOJIOKHUTEIBHOM
WM OTPUIIATEIILHOM CBeTe [6, ¢. 89]. Takum 00pa3zoM, 00s3aTeIbHBIM KOMIIOHEHTOM JTF000H CKa3KH SIBIISCTCS TIOJIAPH-
3aIMsl ISUCTBYIOIINX JIMIL: TPOTUBOCTOSHHUE MPOTArOHUCTA M aHTArOHUCTA, ITOJIOKUTENIBHBIX U OTPULATEIbHBIX Tep-
coHaxxedl. YacTo Oe33aluTHBIC TepOoU, JIMIIEHHBIE CEMbH U POAUTENLCKOI 100BH, kKak Codpu («The BFG» «B/IB»),
WM JKUBYIIHE B OeqHOCTH, Kak ceMbs Yapmu («Charlie and the Chocolate Factory» «Hapmm u mokomnagnaas Gpadpukay),
OIMIIETBOPSIOT T00po. A Te, KTo 00JamaroT BIACTHIO, HO 3JIOYMOTPEOISIOT efo, Kak Muctep BopmBynm m Muce
Tparubyn («Matilda» «MaTumpaa»), WM Te, KTO UCIIOJIB3YIOT CBOIO CHIIY W BIIACTH, YTOOBI 3aIlyTHBATh M MOpado-
1aTh 0e33alUTHBIX, Kak BeapMa 3amana («The Wonderful Wizard of Oz» «YmuBuTenbHBINH BOMIIEOHUK U3 cTpaHbl O3»),
cembs ['par («The Magic Finger» «BomeOHsIH manemny), SBISAIOTCS BOIUIOIIESHHEM 371a. B cka3kax 3710, HECMOTPS
Ha CBOIO CHUIy B HadaJie TOBECTBOBAHUS, BCET/Ia IIPOUTPHIBACT. [10JI0KUTETBHEIH Tepoii OKa3bIBacTCs MOOSAUTENEM,
a ero MPOTHBHUK — MOOEXIEHHBIM. [Ipu 3TOM 3a 10OpbIe MOCTYNKU M KauecTBa B CKa3Ke 00s3aTEIBbHO CIeTyeT
Harpaja, 3a 3Jble HOCTYIKH U JypHbIE KayecTBa — HaKa3aHue.

3. KontpacT BHyTpu 00pa30oB (MeXIy BHEIIHOCTBHIO U JyIIEeBHBIMH KadecTBamHu). [10J00HO TOMY, Kak KpacoTa
B CKa3Ke MOXKET OBITh CBS3aHA CO 3JI0M, TaK M HA00OPOT — HEKpacuBoe U Jaxke O0e300pa3Hoe MOXKET OBITh CBA3aHO
¢ nobpom. Boiee Toro, uccienoBarenu cka3ok BHIJEISIOT TaKOE MOHATHE KaK «3CTETHKA 0€300pa3HOro» M CYUTAIOT
€ro OJIHUM W3 BaXXHEHUITUX MPUHIIUIIOB BOJIIIEOHO-CKa309HOT0 MoBecTBOBaHU [ Tam xe, c. 84].

B GonpmmHCTBE CKa30K TIIABHBIC TEPOU MPEICTAIOT MEepe/ YUTATEIEM HEKPACHBBIMH, a HHOT/A Ja)Ke OTTAJIKH-
Batomie 6e300pasubMu. B ckaske P. [lans «The BFG» («B/IB») npyskemoOHbIH BenukaH ObLT JaJeKO HE CHMIAaTHY-
HBIM, HO €ro JoOphIe Jeja BBIIEISIIN ero CPelInd BCeX OCTAILHBIX OOMTaTe]el CTpaHbl BelMKaHOB; mayumnxa [llap-
motta w3 ckasku J. b. Vaiita «Charlotte's Web» («Ilaytura I1lapmoTTei») XOTh W IyTaja OKpPYKAIOIIHX CBOMM
TPO3HBIM BHJOM, Ha CAMOM JIeJie TpeIcTalla BEPHBIM U IpeAaHHBIM ApyroM. BommeOHuk u3 ckasku k. Poymuar
«The Warlock's Hairy Heart» («MoxHatoe cep/iie yapoaes») HECMOTPsI Ha CBOKO KPacoTy, OOraTCcTBO U TajlaHT OKa-
3aJIcsl HaJIMEHHbBIM, 0€3pa3IMYHbIM U OECUYBCTBEHHBIM, a FOHAsl, MUJIasl U 0O4apoBaTesbHAs Ha MEpBbIi B3rsia Bepy-
ka Cout u3 «Charlie and the Chocolate Factory» («Hapsiu u mokonanHas Gpadpuka») B UTOre mpeacraia n3baio-
BAaHHBIM M Kanmpu3HBIM PeOSHKOM. 3a4acTyl0 K KOHILY CKa3KH (XOTS M HE BCEr/a) Tepoi MpeoOdpa)kaeTcsl U CTaHo-
BHTCS Kpamie. JTH IepeMEHbl IPOUCXOAIT He MOTOMY, YTO OH ObUI «BBIHYXKACHHO ozieT B 6e300pa3Hoe». Bee neno
B TOM, YTO CKa3Ka OCHOBBIBAETCSI Ha OIPEIEIEHHBIX (QMIOCO(PCKUX KATEropHsiX, CPeId KOTOPBIX MOXKHO BBIJICIHUTH
KaTEeTOpHIO BUJIMMOCTH M CYIIHOCTH. TO €cTh YMEHHE Pa3IIsAeTh 32 HEB3pauHOH BHEIIHOCTHIO 10Opoe M MyJzpoe
HayaJlo CTAaHOBUTCS B CKa3Kax INOKa3aTeJeM HaJIMYMUs JOCTOMHCTBA, yMa M HPAaBCTBEHHOCTH Y CKa304HBIX IE€PCOHA-
xel. TeM caMbIM B CKa30YHBIX Xy/JJ0)KECTBEHHBIX 00pa3ax HaXOIMUT CBOE OTPa)KEHHE M3BECTHAs PyCCKasl MOCIOBHUIIA!
«He Bce To 301010, uTO ONecTUT» [Tam xe].

4. CroXeTHbII KOHTpacT Hayajla ¥ OKOHYaHHMS CKa3Ku. BceM M3BECTHO, YTO CKa3KH BCErja HAYMHAIOTCS TUI0XO,
a 3aKaHYMBAIOTCS XOPOIIO. B cka3kax MpoMCXOJIUT BOCXOXKJEHHE OT HECUacThs K c4acThio. Tak, HaIpuMep, KUBY-
mas B O€JJHOCTH | TOJIOJaroNIas B Hayayie moBecTBoBaHus ceMbsi baketoB («Charlie and the Chocolate Factory» —
«UYapnu u mokonagHas Gadpukay) HEBEpOATHBIM 00pa3oM pazdorarena B KoHIe. OJUHOYECTBO U OTYASTHHE TIOPO-
cénka Ymioepa («Charlotte's web» — «I[TaytuHa [IlapioTTh») yIuM U3 €ro KU3HW HaBCETJa, KOT/Ia Y HEeTO TMOsIBH-
JIUCHh BEPHBIE M OT3BIBUMBHIC JIPy3bs; Oone3ns u Hexyr BenbMbl Amu («The Fountain of Fair Fortune» — «®onrtan
(hen ®OPTYHBI») CMEHUITUCH YyIECHBIM UCIIEICHUEM.

XoTs1 HEOOXOJUMO OTMETHUTb, YTO CKa3Ke, KaK 1 MHOT'MM JIPYTUM aHpaM, CBOWCTBeHHbI Moudukaimn. Cka3ku
MOTYT MMETh IeYaibHbIi KoHel. [ o0o3HadeHus nanHoro seieHus A. JKoiie BBEI B HAYYHBIH O0MXO]] TEPMUH
«aHTuckaska». B cBoeit pabore «Einfache Formen» («IIpoctsie Gpopmbl»), onydnrkoBaHHOH B 1929 ., OH ncmosns-
30BaJl JIaHHOE TIOHATHE JUI1 0003HAYEHWs CKAa30K, UMEIOMIMX TPAarn4ecKWuil WM Te4ajbHBIH KOHEL, B OTJIMYHE
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OT O’KHJaEMOTO I10 3aKOHaM >KaHpa cyacTiauBoro koHua [16, p. 14]. Hanpumep, B ckazkax O. Yaiinpaa «The Nightingale
and the Rose» («Comnogeii u po3a»), «The Devoted Friend» («IIpenannsiit npyr»), «The Happy Prince» («Cuactnu-
BB/ TIPHHI])) TJIABHBIE TEPOU NPHHOCAT ce0s B KEPTBY Paiy APYTUX, XOTS [0 KAHOHAM CKa3KH CIEIyeT OKHIAaTh
c4acTaMBOro KoHIa. OTHAKO CKa3KU C MOZOOHBIM CIOKETOM BCTPEYAIOTCS JOBOJBHO PEAKO.

5. T'mnepOonm3anust MPOTHBOIOIOXKHBIX MIPU3HAKOB. EI¢ OMHNM OTIMYUTENBHBIM MIPU3HAKOM CKa3KH SBISCTCS
TOT (aKT, 9TO B HEH BCeT/a BCE «camoe-caMoe». KpacaBUIsl — «IiepBBIe KpacaBHIEI Ha BCEM OeoM cBetey». FOHo-
A caMble CMETIbIE U OTBA)KHBIE, TOTOBBIC NTPOMTH Uepe3 BCE HCIIBITAHUS Pag PYKH U cepAua Tro0nMoi. BeasMer
TaKHe CTPAIIHBIC U KOBapHbBIE, «KAKUX CBET HE BUIABIBAI». [IyTh B 3aBETHYIO CTpaHy CTOJNb JAJICK, YTO HUKTO TOJ-
KOM M HE 3HaeT, KaK TyAa uatu. CaMblii YyTKUH yCHBIIINT, KaK PacTET TpaBa, CaMbli JUIMHHBIH — BBIIIE CaMOMN BBI-
COKOI1 rophI Ha 3emite. TeM caMbIM, B CKa3Ke ITOCTOSHHO NMPHUCYTCTBYIOT SIBICHHUS, TIOHATHS, CIIOCOOHOCTH B IIPEBOC-
Xo/HOH crenenu. U 310 «camoe-camoe» Beerja BCTpedaeT Ha CBOEM IyTH YTO-TO ce0e MPOTHUBOIIOI0KHOE HIIH ITpe-
BpAIaeTcsl BO YTO-TO MPOTHUBOIIOI0XKHOE.

Cawmplii 6eanblii ManbunK Yapinu bakeT HeoKHIaHHO NpeBpallaeTcsi B caMoro 6oraroro (KOHTpacT OEAHOCTH U
OorarcTBa). Y TJIyNbIX U HEAAIEKUX BOpMBYZOB poaniachk He MO rojaM CMBIIUICHAs M camas yMHas JIeBouka Ma-
THIIB/A (KOHTPACT TIyNOCTH 1 yMa). VIMEHHO Takue MpOTHBOIIOCTaBICHUS M BCTPEYAIOTCS B CKa3Kkax. YeM mporme re-
pO¥i U €T0 ApYy3bsi, TEM YAUBUTENBHEE UX BO3MOXKHOCTH. UeM OenHee OBIT, TEM SBCTBCHHEE OLIYIIAETCS MPUCYTCTBHC
anrenoB. Yem Oe33ammuTHee IeBOYKA, TEM OHA CHIIbHee. Bce Bemmkie nena OepyT cBO¢ HaJaio ¢ MajbIX, 00KECTBEH-
HBIE Yyzieca — ¢ Oy THUIHBIX JOOPBIX MOCTYIKOB, AbSIBOIBCKIE IPECTYIUICHUS — ¢ KOBapHBIX HacMelnek [10].

PaccMOTpeB OCHOBHBIE THIOJIOTHYECKHE NMPU3HAKK JIUTEPATYPHOH CKa3KH, MBI IOKAa3ald, YTO KOHTPACT JICXKHT
B OCHOBE KOMITO3WIIMH. A TaK KaK KOMITO3ULHA SBISIETCS OXHMM M3 XKaHPOOIPEICIIOMIX KOMIIOHEHTOB CKa3KH, TO
OTCIOJIa CJIEAYET, YTO KOHTPACT BBICTYNAeT IMMaHEHTHBIM CBOWICTBOM XYy/J0’KECTBEHHBIX IIPOM3BE/ICHUI ITAHHOTO POJa.
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CONTRAST AS THE IMMANENT PROPERTY OF FAIRY TALE GENRE
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This article considers a number of questions related to such literary genre as a fairy tale. The author touches upon the problem
of differentiation of folklore and literary fairy tale, the definition of a literary fairy tale, the emphasizing of its genre-
determinative traits, such as the reliance on folk traditions, the combination of the real and the fantastic, the presence of au-
thor‘s image, the narrative character, and special compositional and stylistic construction. In connection with the last-
mentioned feature the question about the organization of the fantastic text on the principle of contrast that acts as an imma-
nent property of works of this kind is raised.
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